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Fiume. 
Ritkán van igaza Bánffy Dezső bá- 
niniszterelnök urnak. Hanem ab- 

hogy a kapocs Magyarország és 
között szorosabbra füzessék, 
ak nagy igazsága van, 

Kár, hogy hosszu beszédében fel- 
közjogi botlást is követett el, mi- 
érdésesnek állitja Fiume hova- 
dóságát s midőn azt a hitet 

, mintha ennek megállapitása 
nikoláris bizottság hatáskörébe 

ék. Ez a botlás étvágyat ger- 

Zágrábban s nőveli az okvetet- 

dés gőgjét Fiuméban. Különben 
ételkedem, hogy egy alkalmatas 

ikozat azt a botlást megreperálja. 

Egyebekben a miniszterelnök ur 
elégedésre beszélt s szándékait 
yiltsággal tárta föl. Az elké- 

etett Fiume megfoghatja az orrát. 
Okos dolog volt a kormányelnök 

,hogy nem hivatkozott arra 
ára, a melylyel Fiume az anya- 
ak tartozik. A ki hálára szá- 

mikor cselekszik: oktondi. Kivált 
olitika nem türi a sentimentáliz- 

De nekem mégis eszembe jut az 
thusz millió, mit a kikötőre köl- 

lnk és az a sok száz millió, a 
került a karszti vasut, a közrak- 

intézmény, a kormányzósági pa- 
az Adria-társulat, a Magyar-hor- 

gerhajózási társulat éssok min- 
yéb. Ez részint a magyar ál- 

részint a magyar társadalom fe- 

Fiumét a magyar törvényhozás és 
ányzás kivájta a piszokból ; meg- 

atta ; felöltöztette; kimüvelte és 
iggá tette. 

Ezzel szemben Fiuménak nincsen 

nk egy jó szava. Fenyegetődzik, 
Horvátország ölébe dobja magát. 
Szra fut Itália közvéleményéhez. 
adja a községi köteléket a ma- 

állam polgáraitól. Nyelvünket 

eti s iukább németül tanul. Tőr- 
8inkben válogat. A melyik törvény 
üyeri magas tetszését, azt elfo- 

a melyik csak részben tetszik, 

módositja; a melyik sehogy sem 
ik, azt visszalóki. 
Ilyen az ő hálája. 
A pénzünk bezzeg nem volt sza- 

a szerves és benső kapcsolat- 
nyásan fordul el. A ki ilyesmit 

s
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próbál, az ellen duhöng. Megtanulta a 
tengertől a háborgást. Ám honnan ve- 
szi ehez az erőt? Mert erő nélkül a 
döglött hullám nem veszélyes. Talán 
abból, hogy ő corpus separatum ? Ho- 
hó! Külön test az igaz, de a köldök- 
zsinóron lóg. Levegőjét és táplálékát 
egyaránt az anyatestből meiniti. 

Az a zsinór, melyen 
és lélekzik: Magyarország 
talma. Mi lesz, ha ketté metszjük ? Ha 
megszüntetjük vasutunkon a forgal- 
mat - vajjon mi lesz? Ha 
felé tereljük az árukat, miből él meg? 
Ha arteriáiból kiszáritjuk a magyar 
pénz életnedveit - nem sorvad-e el 
azonnal a vérszegénység miatt ? 

De ennyire nem vagyunk. Nem is 
leszünk. Fiume nem lehet Magyaror- 
szágra nézve hadakozó fél. Fiume eg 
szerv a magyar állam 
kisebk rendü város, felruházva tör- 

vényhatósági jogokkal. Autonomiáját 
különlegessé teszi a földirati fekvés. 

táplálkozik 

Ez a helyzet nem kiváltságokat álla- 
pit meg számára, hanem alkalmaz- 
kodó elbánást. Viszonyai, életműködési 
feltételei eltérnek a kassai, vagy hód- 
mezővásárhelyi viszonyoktól és felté- 
telektől. Ennélfogva eltérő az önkor- 
mányzat feladata, ereje, müködése és 
organizmussa is. Ennyi az egész. 

Ez a helyzet nyer kifejezést abban 
elvben, hogy az állam törvényei a fiu- 
mei viszonyok figyelembe vételével 
hajtassanak végre. 

Ebből azelvből himet varrt magá- 
nak Fiume igen kiváló szinekből. 
Összecserélte a várost az állammal, a 
statutumot a törvénynyel, a reprezentát 
a parlamenttel, a podestát a kormány- 
hatalommal. 

Zavarba jött. Az a jóság, mit neki 
Magyarország nyujtott, a fejébe szál- 
lott. Elveszitette a politikai józanság 
egyensulyát. Kissé megbomlott. 

Nem hederit a törvényhozásilag 
megállapitott kormányrendeletre és 
tiltakozik a törvények végrehajtása el- 
len. Megszabja a formákat, hogy mi- 
ként érintkezzék a magyar kormány 
vele. Törvényhozási faktornak tekinti 
magát. Világos, hogy a Phődrus békája 
nem lehetett ennél nagyobb ökör. 

A miniszterelnök azt igérte, hogy 
ezt a zavart tisztázni fogja. Nem vir- 
gácsot igér, pedig a vásott gyermek 
azt is megérdemelné, hanem rendet. 

A kupak-tanács szekerét be akarja 

állami ol- 
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lyek, mutatja az, 

zott patricziusi 

igazitani a természeles kerékvágásba. 

A magyar állan tekintélyének érvényt 
akar szerezni. Jogvédelmet akar nyuj- 
tani az ost lakó magyar polgároknak, 
kiket páriáknak nézett a körül bástyá- 

önkény. Felügyeletet 
akar gyakorolni az iskolákra. Életbe 
kivánja léptetni amagyar törvényeket, 
birósági és 
nyeket. 

közigazgatási intézmé- 

Ámulva kérdezi a legtöbb olvasó, 
hogy hát eddig mi volt ott, ha még 
ez sem volt? Mit csináltak kormánya- 
ink harmincz év óta? Szabad volt-e 
ezt az ügyet ugy állami, mint nemzeti 
szempontból ennyire elhanyagolni? 

A hosszas provizorium és a rend- 
kivüli kényeztetés megnövelte Fiume 
szarvait. Az illegitim szarvakkal elkez- 
dett dulakodni. Ezuttal letörik az idét- 
len szarvakat. Vajjon elég okos lesz-e 
Fiume, meghajolni a jogrend 
igazság ereje előtt? 

Bartha Miklós. 

Budapest, okt. 15. 

Ausztriában a zürzavart egyre fokozó- 
dik. A képviselőház mai ülésén, a mint tu- 
dósitónk táviratozza, az ellénzék folytatta az 

obatrukcziót. Egy csomó névszerinti szavazás 
töltötte ki az ülést egész délutánig. Ugy 
beszélik, hogy a németek minden ülés elején 
átlag öt névszerinti szavazást kérnek. 

A jobboldal, pártvezéreinek tegnapi ülé- 

sén foglalkoztak az obstrukczió meggátlásá- 
nak kérdésével. Egyelőre tervezték, hogy 
nem engedik meg az elnöki bejelentések fel- 
olvasását. Hogy mennyire izgatottak a kedé- 

hogy a tegnapi pártérte- 
kezleten megtámadták Kathreint - hogy az 
ülést korán rekesztette be, s igy elősegitette 
az obssrukcziót. Kathrein azzal védekezett, 
hogy a pártok és pártvezérek gyülései miatt 
rekesztette be korábban az ülést. 

azt 

- Botrány. Az osztrák parlament 
tanácskozásra ül össza s óráról-órára botrá- 
nyok történnek az osztrák törvényhozó tes- 
tületbed. Fölbomlik a tanácskozás rendje, 
fenyegetik az elnököt, kézzel-lábbal verik a 
padokat s az elnök meg az obsiruáló képvi- 
selők mint hadakozó folek állnak szamben 
egyuással. 

Ma is délután négy órakor telefonálta 
tudósitónk, hogy a mikor dr. Funke képvi- 
selő inditványt 
gróf miniszterelnök az ismert vád alá helye- 
zési inditványból kifolyólag megidéztessék, 
hogy jelen legyen, a mikor a vádat tárgyal- 
ják, az elnök mégszakitotta a hevesen gesz- 
tikuláló inditvá yozót: 

- Nem engedem, hogy tovább beszél- 
jen, - szólt az elnök. 

és az! 

terjesztett elő, hogy Badeni 

cl a tordai 

Erre aztán kitört a vihar. 

- Ez gyalázat, ez erőszak, le az elnök- 
kel, nem türünk terrorizmust! 

Az obstrukczió hivei kezökkel, meg vo- 
nalzókkal verték apadot, a lárma, zaj, zavar 
nőttön-nőtt s az az elnöki emelvény körül 
összegyültek csehek, lengyelek, meg az obs- 
trukcziósok s olyan lárma keletkezett, hogy 
a tanácskozást lehetetlen volt folytatni. Pár 
perczre elült a vihar. Ekkor az elnök Kozak- 
jeviceznek adta a szót. 

Több sem kellett. Az obstrukczió hivei 
erre még nagyobb Jármában törtek ki. 

- Nem engedjük szóhoz! Nebeszéljen, 
kiáltották a szónok felő. 

EÉs jóval négy óra után a Kozakjevicz 
még mindig szólni akar, az obstruálók egyre 
toambolnak. Az elnök pedig nem birja lecsen- 
desíteni a vihart. 

Egyházi főtanács. 
Az unitárins vallásközönség Egyházi 

Fő-Tanácsának Kolozsvárt 1897. évi október 
24-én és következő napjain tartja évi gyülé- 

1. Az H sét a következő tárgysorozattal: 
Fóő-Tanács megnyitása. 2. Az E. Fő-Tanács 
megalakulása. 8. Bizottságok kiküldése 4. Évi 

ielentések: a) a püspök, b) az E. K. Tanács 

Az osztrák parlamenti helyzet. részéről. 5. Dr. Brassai Sámuel isk. f. ügy. 
gondnok halála és végrendelete. 6. Kőri fel- 
ügyelő gondnokok választásának megerősi- 
tése: a) Aranyos-Torda köben: Székely Mik- 
los b) Maroskörben: Csongvay Lajos. c) 
Sz.-Kéresztur körben: Gálfi Kálmán és Dr. 
Demeter Lőrincz. 7. Köri jegyzők választá- 
sának megerősitése Aranyos-Torda- és Ma- 
roskörben. 8. a) Dr. Hajós Béla, fejérköri 
gondnok lemondása. b) Belső e. nyugdij- 
pénztárnok választása. 9. Nyugalmaztatása: 
Albert János tordai lelkész és tanár- 
nak. 10. a) Néha Dániel Elek alapitvá- 
nyáról jelentés. b) Sipos Gábor alapitvá- 
nyáról jelentés. 11. Millenáris alapról jelentés. 
12. Számadások megvizsgálása 1896-ról: a) 
a közpénztári, b) a kolozsvári főgympasium, 

iskola, d) a székelykereszturi 
gymnasium, e) a belső emberek nyugdijinté- 
zete, f) az alamori uradalom, g) a puszta- 
szent-miklósi Derzsi-féle birtok, h) a bánya- 
bükki birtok, i) az egyházi és lelkészi állam- 
segély számadásai, k) b. e. Berde Mózsa 
hagyatékáról, 18. Költségvetések az 1898-ik 

lévre: a) a közpénztárt s hozzá tartozó ala- 
pokat, b) a tordsi iskolát, c) a sz-kereszturi 
középtanodát, d) a belső emberek nyugdijin- 
tézetét illetőleg. 14. Pénztárvizsgálatokról 
szóló jelentések. a) Gazdasági szabályzat 
módositása. b) Tartozások elengedése és lei- 
rása. c) Ladamoson tőrtént vásárlások. d) 
Alamori uradalom jövedelme rendezése. e) 
Konferens tartozások törlésének módozata. 
f) Kolozsvári főgymn. tanárainak fizetésemelése. 
g) Theol. és paptanárok fizetésénak rendezése. 
Segélyek kiosztása: a) az egyházi államse- 
gélyből b) a Br Baldácsy alapitványból, c) 

a Dávid Ferencz-alapitványból, d) A Kovács 
Dénes és Bencze Anna alapitványból, e) az 

1897-ik lelkész államsegély. 16. Az egyház- 

politikai törvények következtében kiadott 
utasitásra az egyh. körök véleménye. 17. Ja- 
vaslat leány-egyházközségeknek anya-egy 
házközségekké alakitása iránt. 18. Szt. ge- 
riczei mesteri kepe ügye. 19. Bazaházi kepe 
ügye. 20. S:-Köröspataki fakepe ügye. 21. 
Kökösi fakepe ügye. 22. Házaspárok esketé- 
seért fizetett nyugdij-illeték. 28. Jelentések: 
a) hittani intézetről, b) középiskolákról, c) a 
népiskoláról, d) a nyári tanitásról. 24. A kolozs- 
vári főiskolának az állammal kötöt szerző- 
déenek módositása. 25. A sz. keresturi 
gymnásium államilag segényezése iránt tett 
lépések eredménytelensége. 26. A tordai is- 
kolánál állammal kötött szerződés megujitá- 
sának kérdése. A sz.-kereszturi tanárok fize- 
tés felemelés iránti kérése. 28. Az állami 
nyugdijintézetbe nem tartozó tanárok nyug- 
dijügye. 29. A papnővendékeknek egyetemre 
járásával kapcsolatos intézkedések és javasla 
tok. 30. Közigazgatási hatóságok ujraszerve- 
zése. 31. A brassói leány-egyház hova csato 
lása. 32. Énekvezérek nyugdijazása ügye. 33. 
Kelemen Albert esperes afia inditványa kepe 
behajtása iránt. 34. Felső-Fehérköri keperen- 
dezés ügye. 85 Fölebbezések: a) a ny.-szt.- 
lászlói korábbi és és jelenlegi lelkész közötti 
elszámolások ügyében, b. Gyulai Ferencz kán- 
tortanitó fegyelmi ügyében. 36 Inditványok: 
Kereszturkörből: a)ja köri esperesi vizsgálat 
módositása, b) esperesi uti pénzt, c) köri 
közgyülésekre belső emberek utipénze ügyé- 
ben 37. A jövő évi Egyh. Fő-Tanács tartása 
ivánti intézkedés, 

A hét kronikája. 
Kolozsvár, okt. 16. 

Ha Bánffy Dezeő tanácsosai igénybevé- 
tele „által" egy ujsághasábos beszédet vág 
ki: esemény számba mehet bátrann De az 

már épen lehetetlenség, hogy egy nagyobb 

beszéd elmondásánál ne kövessen el végzetes 
botlást. 

A ki az államügyek intézésénél és mi- 

niszterelnöki müködésével annyit botlik, mint 

Bánffy Dezső, magától értetődik, hogy a be- 

szédjében is követ el holmi botlást, a mi által 
aztán a kivánt siker nem üt be s a babér 

koszoru már is meg van tépve, mielőtt tar 
homlokára tüzhetné. 

A héten is arra készült Bánffy, hogy 

Isten, Dárdai és Beksics segitségével, a fiu- 
mei kérdésben kivágja a rezet. De a nagy 

beszéd nem sült el tökéletesen, mivel azt 

találta mondani, hogy Fiume állami 

hová tartózandósága mindezideig 
rendezve nincs. 

Erre aztán egyszerre 
lenzék. 

- Oho! Dehogy nincs. Rendezve van! 
Az elnök csengetett, de ezt a tájékozat- 

lanságot a minészterelnök urnak nem lehetett 

elcsengetni. 

A dologban az a legkomikusabb, 

felzudult az el- 

hogy 

AZ ,ELLENZEK" TÁRCZÁJA. 
1897. Október i6. 

A karrier. 
- Irta: Sebesi Samu. - 

Kató otthon a falujában liba pásztor 
Mikor a libái fürödtek a patakbau: 

8 végig heverészett a vadrózsabokor ár- 

An és nézte, mint szállanak el felette 
a fellegek és mint suhannak tova a 

Hallgatta a pacsirtát s utánozni pró- 
a csicergését. Majd hálót kötött az 
kocsánjából s ha azt is megunta : szi- 

zitakötők után csapkodott a füzfa pál- 
1. Aztán koszorut füzött egy vén 

fa kerek és sima leveleiből, - ha- 
körül fonta, körös-körül feldiszitette 
kkal és leszállt a patak medréhez 

viz tükörében nézegette magát. 
volt Kató is és hiu. 
or ismét visszatért kedvencz rózsa- 

koszorus fejét fölkapta s fényes kék 
Jel nézett messze, messze, merre a he- 
klenek. Azokon a kéklő hegyeken tul 

város, hová Kató falujából szolgálni 
A a leányok. Csak a napokban járt 

Zekéné leánya. Olyan volt, mintegy 

asszony. Kató majd megette a sze- 
Zeke Lidit, a mint annak bársony 

kját, karton szoknyáját, széles pántli- 

Topogós csizmáját, csillogó fülbevaló- 
rika gyürüjét nézegette. Hát még 

élni halotta. Urias kiejtéssel és 

elökelő mozdulatokkal és a mikor megtudta, 

hogy akárhány ur rajta felejti a tekintetét, 
mert megnézik ám ott a szépet. 

Katónak még mind a füléhe cseng a 

Lidi haogja, még mind előtte áll a Lidi 

czifra alakja. Aztán sóhajtott; megérintette 

fején a koszorut. Ismét belenézett a viz sima 

tükrébe és kaczagott. Onnan a vizből vissza- 

kaczagott rá a képmása. Egészséges tojásdad 

arcz, tömött, * issé göndör gesztenye-haj, szép, 

ragyogó szemek, patyolat gyöngysor fogak... 

Te vagy ez Kató te vagy. Te vagy ez a 
szép, ez a bájos falusi gyermek, az ifju fej- 

lettség minden varázsával, az érintetlen szép- 

ség minden üdeségével. Te vagy a kopott az 

észre nem vett liba-pásztor. 

És ilyenkor Kató ismét felvetette a fe- 

jét. Szemeiben mintha a harag tüze vagy a 

vágyodás izgalma lángolt volna, a mint né- 

zett a kéklő hegyek felé, 

város fekszik. 

melyeken tul a 

A mikor a hideg, komor ősz beköszön- 

tött, Kató elhagyta libáit. Kis podgyászkáját 

összekötötte s a többi leányokkal elment 

szolgálni a városba. Mikor meglátta a sok 

tornyu várost, az emeletes házakat, dobogolt 
a szive és az arcza piros volt az izgalomtól. 

Hányszor álmodott arról, hogy majd egyszer 

ledobja magáról a rongyokat és szép ruhát 

vesz fel. Rózsás keszkenőt köt a fejére s mez- 

telen lábaira magas sarku ropogós csizmát 

huz. Ez volt Katónak vágya, ez volt lelké- 
nek minden álma. Ugy gondolta, hogy majd 

a ruha, a csillogó függők, a gyürü teszi csak 
igazi széppé s ha aztán egykor visszatér kis 

falujába, majd ugy bámulják és ugy irigylik 

őt is, a mint ő bámulta Zeke Lidit, a kit 

azóta sem tud elfeledni. 
Csakhogy nem egyszerre lehet ám olyan 

fényes bhelyzetbe jutni. Csakhamar tapasz- 

talnia kellett Katónak is, mert nem kapott 

helyet a czifra magas palotákba, hanem va- 

lami egyszerü fogadta fel - 

A kis szurtos porontyot kellett 

ápolni és czipelni napestig. Ha olykor sétálni 

ment Kató 

mesterember 

pesztrának. 

elszorult 

szivvel nézett fel az emeletekre, a hol bizo- 

a népesebb utcszákra 
? 

nyosan poroló szobaleányok dugták ki az ab- 
lakon kiváncsi fejecskéjüket, magas vágyakat 

ébresztve Kató kebelében. 

- Istenem sóhajtott Kató, - ha 
vkor ol a alotában lakhatná egykor olyan nagy palotában lakhatnám. 

én 

De bisz Kató nem szért ápolta vágyait, 

hogy azok reménytelen várakozásban elpusz- 

tuljanak. Nem azért volt szorgalmas, 

csak szegény ember mühelyében sepergesseu, 

- nem azért volt szép, hogy észre ne vegyék. 

Nehány hónap mulva magasabb bérrel 

uj gazdát kapott. Pénzecskéjét megtakaritotta 

s csinosabban öltözködött. Most már, ha elő- 

kelő helyre ajánlkozott, nem utasitották kur- 

tán vissza, hanera szóba álltak vele. Minden 

álma, minden ábrándja közelállt a megvaló- 

suláshoz... 
Ismét elmult párhónap sez alatt Kató 

igazi nagyságos asszony szolgálatába jutott. 

Ha ő nagyságának uri vendégei voltak ugyan- 

csak megnézték. Jól hallotta, mikor egy ur 

igy szólt: 

- Nagyságos asszonyom, hol fogta ezt 

a szép madarat? 

hogy 
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Egy öreg rendü ur a folyosón meg- 

csipte az orczáját és azt mondá: 
- Te aranyos tubi! 

Lám, gondolta Kató, Lidinek ugyancsak 

igaza volt. A szépet ugyancsak megnézik. De 

hát csakugyan szép volnék én... ? 

Egyszer aztán felöltözködött korán reg- 

gel s mig a nagysága aludt, az álló tükör 

elé ment és nézegette magát a tükörben te- 

tőtől talpig. Elégedetten mosolygott. Arczá- 

ról az öröm sugátzott, mint a ki elérte vá- 

gyai tetőpontját. Még nem voltak ugyan ék- 

szerei, de hogy nagy vonzalmat tanusit irán- 

tok, azt alkalomadtán nyomban elárulta. 

A nagyságos asszony kamesz fia füg- 

gőket igért neki, ha minden reggel korán 

felkölti, mivel tanulni valója van; egy más 

ur holmi apró szolgálatokat hasonló nagy- 

lelküséggel sietett meghálálni és mindez Ka- 
tót őszinte gyönyörüséggel töltötte el. Ha 

majd egy nagy ünnep alkalmával haza megy 

látogatóba: ki fog ráismerni az egykori liba- 

pásztorra? A legények, a kik észre sem vet- 

ték egykor, - vetélkedve keresik majd az ő 

kedvét és a templomban megbámulja az 

egész falu. Hátha még egy kis jószágot is 

vesz magának. Sok pénz kell ám ehez, de 

hisz a szerencséje nem alszik. .. És Katót 

ragadta tovább a nagyravágyás ördöge. Egy- 
szerü lelke nem sejtette az örvényt, mely lá- 

bai előtt tátongott. Nem gyanitotta, hogy 

szépsége kész veszedelem s öntudatlanul ro- 

hant azon az uton, melyen, - ha hiuság 

szépséggel párosul, menthetetlenül veszni 

kell.. 

Örvendesz-e Kató? Nézd mennyi szép 

ruhád van. Vannak csillogó ékszereid. Nagy 
palotába lakol és megcsináltad azt a nagy 
karriert, melyet egy libapásztor lelke álmo- 

dott. Mindened van, a miről egykor annyit 
ábrándoztál, csak szemeidben halványult el a 
fény s arczodról pusztult el a rózsa. Kezeid 
reszketnek a mint czifra kendőid között bab- 

réálsz s sápadt ajkaidon szomoru mosoly vil- 
lan keresztül, a mint ékszereidre tekintesz. 

Eredj szegény Kató a kórházba, hisz tebe- 
teg vagy..... " 

A nagyságos asszony nem engedi, hogy 

Kató a többi cselédekkel együtt legyen. Ki 
tudja nem ragadós-e a betegség. A doktor 
megnézte s az is azt ajánlotta, hogy menjen 
be a kórházba. És szegény Kató bekerült 
abba a nagy szomoru házba, hol a mélysé- 

ges csendet csak a nehéz sóhajok s a halk 
nyögések szokták megzavarni. Minden ágy- 
ban egy sápadt beteg arcz, melyen a szenve- 
dés ül. A fertőtlenitő szerek átható szaga, a 

fuldokló köhögések, az ápolok suttogása a 
betegek körül, az orvos komoly vizsga sze- 
me, mind, mind borzalmas benyomást tesz. 

Kató is ott fekszik az egyszerü tiszta 

ágyon. Szemeit félig lehunyta s arczán ki- 
csattant a láz pirja. Nehéz, mély álom nyomja 

el. Egyszerre elfeledia nagy várost, az eme- 
letes palotákat, a csillogó ékszereket s ismét 

ott ül a patak partján vad rózsabokor ár- 
nyában. 

Nézi a fodros bárányfelhőket, a suhanó 
fecskét s vaczkorfa leveléb"l lombfüzért fon 
homloka körül. 

Kergeti a szitakötőket, rózsát tüz a 

* 
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Kolozsvárt, 1897. ELL ENZ EK (948) Október 16 
midön HoránbEy Naudor ülés után kérdést 

intézett a miniszterlnök nrhoz, az egyezerüen 

igy szólt: 

- Tagadom hogy mondtam, Tagadom, 

tagadom, tagadom ! 
E komikus pulyka méreg után a gyors- 

irói jegyzeteket elragadta és a miniszteri 

szobába ment beszédét átkorrigálni. 
Nem volt tehát a nagybeszélőnek teljes 

a sikere, noha ezuttal ,általa kevesebb" ,ta- 

tik-,tetik" használtatott. 

A hétnek még egy nevezetesebb ese- 
ménye a müvészet és irodalom köréből kerül 

bi. A magyar drámairodalom hires .Bánk- 

Bán"-ja immár idegen művészoti világban is 

polgárjogot nyert. 
Salvini Gusztáv, a jeles olasz szinmű- 

vész, lefordittatta a zengzetes olasz nyelvre s 

nagy dicsőséggel bemutatta a budapesti 

Vigszinházban. 
Olyan nevezetes eseménynek tekintjük 

ezt, mely őszinte örömmel tölt el, mert ezzel 

is nemzeti dicsőségünk és kulturánk fénye 

emelkedett az idegen előtt. Ha 

majd Salvini müsor darabjai közt a mi Ka- 
tonánknak ,Bánk-Bán"-ja is bejárja a világot, 

bizonyára csak dicsőséget hoz a nemzetnek. 
Épen ezért hálátlanság és tapintatlan- 

ság volt némely magyar laptól kicsinylőleg 

emlékezni meg ,Bánk Bán" olasz előadásá- 

ról. A kik kicsinyelték, vagy tudós és nagy- 

képü kritikát szerkesztettek róla, nem tud- 

ják, hogy a magyar irodalomnak a külföld 

előtt minden parányi reclámira nagy szük- 

sége van. Vagyha tudják, tudákosságuk akar 

nagyobb lenni, mint a Salvini érdeme. 

De hát mit szóljunk az osztrák parla- 
mentről? Nem is vihar az, a mely ott az 
ujabb időben jelentkezik, hanem áprilisi bo- 

lond fergeteg. 
A plitikusok azt mondják, hogy men- 

től inkább veszekszik és széthuz az osztrák, 

annál magasabbra emelkedik a magyar nem- 

zet agiója. Sőt Sa politikai időjósok már is 

látják, illetőleg hallják a jövő zenéjét, mikor 

a sok szenvedés és alárendeltség mogszünik, 

s a magyarnak is feljő a csillaga. 
Csakhogy ezt a kedvező alkalmat meg- 

kellene tudni ragadni. Erős államférfiuni ma- 

rok szükséges ehez, mi hiányzik. Mert attól 

nem kell félni, hogy Bánffy és kormánya 

hedvező helyzetet teremtsen a nemzetnek. 

Ks. 

nemzetek 

A kolozsvári nemzeti szinház. 
Kolozsvár, okt. 16. 

Mióta a kolozs ári nemzeti szinháznál 

az intendans változás bekövetkezett, a leg- 

merészebb kombinácziokat röpitik a napi 

lapok világgá. Ám a szinház ügyeire vonat- 

kozó ollentétes állitásoktól eltekintve, egyben 

valamennyien megegyeztek és ez az, hogy 

Bölöny József intendánssá történt kinevezése, 

a kolozsvári nemzeti szinház nagy előnyére 

történt. 
Az csemények igazolják, hogy Bölöny 

kineveztetése csakugyan a szinház érdekében 

történt snagy horderejü lépés.ket vont maga 

után. Ezt annál is inkább lehetett tudni, mert 

Bölöny nem vállalkozott az intendánsok ugy- 

nevezett sine cura szerepére, hanem mig egy- 
felől magának hatáskört biztositott, másfelől 

kikötötte, hogy az ország legrégibb szinházát 

megfelelő szinvonalra emeljék s ezáltal le- 

hetségessé tegyék, hogy az hivatásának teljes 

mértékben megfeleljen. 

Ime, most már az államositás be- 

fejezett tény, csupán arra vonutkozólag 

térnek el a hirlapi közlemények egymástól, 

hogy az elhatározott államositás mikor fog 

bekövetkezni. 

A legilletékesebb helyről vett értesülés 

szerint a jövő 1898. év virágvasárnap- 

ján, vagy szeptember 25én álla- 

mositják a szinházat. Ez idő szaktól 

kezdve megszünik a vállalkozási rendszer s 

az igazgató kapni fogja azt a fizetést, mely 

szerződésében államositás esetére ki volt kötve. 

A szinháznak még pár éven keresztül 

nem emelik a szubventióját, c-upán az ed- 

dig visszatartott 10,000 foriatot folyósitják 

a régi szubventio mellé. 

Az tehát, hogy átalakitásokra 65,000 

forintot kapna a szinház, 

alapuló hir. Az igazság az, hogy az államo- 

tással járó átalakitási kiadásokat maga Bö- 

löny fedezi. Ez pedig 25-80 ezer forintot 

vesz igénybe, a mit az intendás magán va- 

gyonából áldoz, hogy ez által szolgálja a 

kultura, az irodalom és a szinmüvészet nagy 

érdekeit. 

Természetes, hogy a péuzügyi helyzet 

javulásával majd a subventiót is emelni fog- 
ják, mert hiszen ahoz, hogy igazi 

magaslaton álló személyzetet 
művészi 

lehessen fen- 

sem elég 40,000 frt állami subventió. Ám 

addig is, mig az állam több segélyt 

hat ennek az erdélyi részekben 

tur missziót teljesitő intézetnek: maga Bö- 

löny garantirozza, hogy az államositás kez- 

detével fölmerülő több kiadást magán vagyo- 

nából fedezendi. 

Olyan nemes és olyan hazafias áldo- 

zatkézség ez, melylyel Bölönyi intendáns 

mindnyájunk legnagyobb elismerését és tisz- 

nyujt- 

igazán kul- 

i teletét érdemelte ki. 

Am nemcsak áldozatkézségével járul az 

intézet emeléséhez, hanem tudásával, széles 

látkörével és e téren szerzett dus tapaszta- 

lataival. Ő maga is iró ember. Hangaulatos 

és a sziv igazi közvetlen érzelmeivel irt köl- 

teményeit ismorjük. Bölönyben az iró és mű- 

vész ember egyesül az intendánsi teendők 

szakértő férfiával. Elökelő izlése, a müvészeti 

külsőségekben is bizonyára a reformok kor- 

szakát nyitja meg. 
És mi őszinte örőmünknek adunk kife- 

jezést, a felett, hogy szinházunk élére a kor- 

mány e nemes és deték férfiut állitotta. 
ze 

A kik az előfizetési dijakkal * 

ez évnegyedre 
még 

hátralékban vannak, 
kegyeskedjenek mihamarább megküldeni, 

hogy az „ELLENZÉK-et 

megszakitás nélkül 
küldhessük továbbra is. 

. 

MINDENFELE. 
Kolozsvar, október 16. 

- Személyi hir. Bőlöny Józsof a kolozs- 
vári nemzeti szinház intendánsa a tegnapesti 

vonattal Kolozsvárra érkezett. 

- Bérmálás. A kolozsvári róm. katb. 
egybázban nov. 14-én fog Majláth Gusztáv 

erdélyi püspök bérmálni. Tekintattel az őszi 

időre a bérmálandó leánykák nem szükséges 
hogy fehérbe öltözzenek, öltözhetnek jó me- 

leg ruhába, a mint a rendes templom isten- 

tiszteletekre járni szoktak. A bérmálást ün- 

nepélyes nagy misa előzi meg d. e.9 órakor. 

Tiz órakor kezdődik a bérmálás szentsége, 
mely valósziuüleg délig le fog folyni. Az idén 

tekintettel arra, hogy tavaszszal ismét lesz 

200 
szentségében. Megemlitjük, 

1895 oktoberben volt 

a bérmálás 

legutóbb 

bérmálás Kolozsvárt. 

bérmálás, alig részesülhet 

hogy 

Néhai Lönhárt Ferencz püspök végezte ezt 

a szortartást. Akkor 1200 bérmálandó volt A 

téves informátion 

szertartás 2 napig tartott. Az elaggott püs- 

pök nagy megerőltetéssel végezte funkcziót. 

- A püspök lakása. Gróf Majláth 
Gusztáv erdélyi r. kath. püspök ezentul min- 

den évben hosszabb időt szándékszik Kolozs- 
Már nézett is várt tölteni. alkalmas telek 

- Ilubiláló tanárok. Az országos közép- 
iskolai tanáregyesület kolozavári körének el- 

nöksége szintén üdvözölni fogja f. hó 19-én 
Szamosi János drt a körtiszteletbeli elnökét, 

egyetemi tanárkodásának 25-ik évfordulóján. 

A kör tagjai egyszersmind nagy számmal fog- 

nak megjelenni az ünnepségen és a banket- 

ten. Hiszen a jubilálók: Abb Antal dr., Fi- 

nály Henrink dr., Meltzl Hugó dr. és Szamosi 

János dr. nemcsak, mint a tanárképző-intézet 

professzorai, különben is, a közép 

iskolai tanügy érdemes munkásui, kiváló baj- 

nokai. 

- De Gerandó Antonia urhölgyet, a 
kolozsvári felsőbb leányiskola ország osan is- 

hanem 

mert kitünő igazgatóját, sulyos családi csapás 

után, melyet megvásárolva alkalmas otthont 

rendezzen be magának, de mert ilyoet még 

nem kapott, addigis, mig saját házat vásárol- 

na magának, kibérelte a Rhédey féle Jókai 

utczai háznak ezen utczára néző emeleti ré- 

hozzá is szét, melynek berendezéséhez már 

fogtak. A püspök Kolozsvárt tartózkodása alatt 
tartani, a közönség áldozat készséga mellett egyelőre ebben a lakásban fog lakni. 

- Király szobrok Kolozsvárt. Az Ellenzék 
azon inditványát, hogy a király által eme- 

lendő tiz szobor közül a Bocskai és a Beth- 

len Gáborné Kolorsvárt állittassék fel, tegnap 

szélesebb kőrökben, s legkivált a törvényha- 

tósági bizottság tagjai között élénk megbe 

szélés tárgyát képezte s egy hangu nézet 

volt, hogy a királynak ez eszme érdekében 

való megnyeréss, nem is tartozik a kivihe- 

tetlen dolgok közé. A dolog 

szerintönk az volna, hogy a tanács a legkő- 

zelebbi közgyülés elé terjesszen be röviden 

megokolt inditványt, melyben Kolozsvár város 

közönsége a felséges urat a város iránt való 
kegyének ez alakban leendő kifejezésére kérné 

praktikuma 

meg. A közgyülés ez inditvány kapcsán fel 

iratot intézne a királyi kormány utján a ki- 

rályhoz. Mi abban a nézetben vagyunk, hogy 

a város közönségének alaposan megokolt fel- 

terjesztése a legmagassabb helyen sem ma- 

radna méltlánylás nélkül s Kolozsvár városa 

- mely amugy is oly szegény szobor művoek- 

és a memzeti 

állandó ébrentartásának 

az utján. Két szobormünek nagyon jó helye 

is volna Kolozsvárt, ugy, hogy nem kellene so- 

káig keresni alkalmas pontok után, A Bocs- 

kai szobrát az Óvártéven (közel a születési 

házához, a Bethlen Gáborót pedig trencsin- 

téri park egyik szélső köröndjén szemben 

a másik Bethlen Gábor Emke elnöki szobrá- 

val lehetne elholyezni Ajánljuk ez ügyet a 

kulturális haladás 

felébresztésének és 

tanács és a törvényhatósági bizottság figyel- 

mébe. 

önérzet ; 

. é ; és ott kiváló emberek 
ben - ily uton nagy lépést tenns előre a ! 

érte. Fivére De Gerandó Attila, mint értesü- 

lünk - Magyarországi birtokain, hol már 

hetek óta sulyos betegen fekszik - teguap 

előtt meghalt. Az irói és főrangu körök- 

ben egyként kedvelt és becsült férfiu volt, 

szeretetre méltó mo- 

doráért mindenütt öszintén és nagyra becsül- 

tek. De Gerandó Attila az irodalomnak és 

tanulmányainak élt. Irt is több érdekes szép- 

irodalmi és irodalom történeti müvet, 

lyekben élő ismereteinek, gazdag tudásának, 

fenkölt lelkének és kimüvelt elméjenek mar- 

nagy müveltsége és 

me- 

i kans nyomai találhatók fel. Az elhunyt főur 

évek előtt vette el feleségül özv. gróf Teleki 

Miksáné egyik leányát, Irént, kivel a legbol- 

dogabb családi életet élte. Halála bizonyára 

széles körben kelt fel igaz és mély részvétet. 

De Gerandó Antonia urhőlgy, a mélyen suj- 

tott nővér találjon enyhet abban az egyete- 

mes részvétben, melyet a gyászeset Kolozs- 

vár köreiben folkeltett. A 

család a következő gyászjelentést adta ki: 

összes elökelő 

Geraudó Atilláné szeki. gróf Teleki Írén, 
Gerandó Felix, Gerado Antonina, mint az 
elhuny özvegye, fia és nővére, özv. széki gróf 
Teleki Miksáné, széki gróf Teleki Bella férje 
széki gróf Teleki Arvéd és gyermekeik, széki 
grót Teleki Blanka férje, nagykéri Vállyi Ár- 
pád és gyermekök, széki gróf Teleki László 
Gyula és neje hadadi báró Wesselényi He- 
léne és gyermekeik és széki gróf Teleki Emma 
az összes közeli és távoli rokonság nevében 
mélyen megszomorodott szivvel jelentik De 
Gerando Attilának hosszas szeunvedés után 
Páfalván, 51 éves korában, 1897. október 
18-án délután 6 órakor történt gyászos el- 
hunytát. 

* 

Geraudó Attila fia volt De Gerando 
Ágostnak és Teleki Emma grófnőnek. 1847- 
ben születet Budapesten. Atyja, De Gerando 
Ágost korán elhunyt, kitünő iró, akadémiánk 
tagja és szabadságharczunk vitéz katonája 
volt, a ki Párisban nőül vette Teleki Emma 
grótnőt és hitvese kedvéért maga is magyarrá 
lett. Attillát atyja halála után Párisba vitték 

körében nevelkedett. 
1872 óta Magyarországban él, de Franczia- 
országgal összeköttetését főntartotta; a fran- 
czia szaklapokba, különösen a Revue Histo- 
rige füzeteibe sok czikket irt Magyarország- 
ról, többek közt a Székelytőldről, Kővár vidé- 
kéről, Szegzárdról, az Al-Dunáról és a magyar 
nomze iségekről. Wesselényi Miklósról részben 
magyar nyelven megjelent dolgozatokat is 
közölt. Magyarul megjelent még tőle : Frank- 
lin élete Michlet után (Budapest 1880); Ve- 
lencze tizenkét képben (Budapest 1891). Ge- 
randó Attila, mint atyja, szintén egy Teleki 
grófieányt vett nőül, Teleki Irén grófnőt és 
házasságból két gyermoke származott: Félix 
és Antonina. 

- Lóverseny. A holnapi lóversen 
navezett lovak, melyek még a mult alkal0 
mal nem futottak, már valamennyien 
érkeztek Alsó-Zsukra s most végzik az ú 
próba-futamokat. Beleszámitva az állami 
neket is, közei 70 drb ló van ez idő sze 
istállózva, mely mindenesetre oly tekinté 
szám, minőt még a nagy számu nevezé 
szokott F. V. Társulatnak sem sikerült 
ideig összehoznia. Az érdeklődés indée! 
fölött a ,„Lovar-egylet dija", a földmivel 
ügyi miniszter által 2200 franccal 
.Helena akadályverseny s a 
akadályverseny iránt nyilvánul, 
futamokra lettek a legjobb 
bejelentve. Különös érdeklődéssel tekin 
,Heléna akadályverseny" elé, mert ezen 

tamban kell küzdenie a már nem egy 
nyert ,Gasztonnal: a már első napon 19 
tünőnek bizonyult Mérges, Julcsa és 18 
hevel. Hisszük, hogy a közönség a holn 
versenyek alkalmával teljesen megtőlti 
nézőtetet, annál is inkább, mert az id 
a lehető legkedvezőbb s különösen a n 
órákban oly kellemes, hogy a legszebb 
temberi napokkal vetekedik. A holna 
versenyekre az első sorban levő píl 
már mind levannak foglalva, de a mi 
sorban még nehány jegy rendelkezéste 
ez-k, valamint a páholyjegyak (passe-p3rt0 
előre váltva, a már közölt árak mellett HIT 
feld Sándor üzletében kaphatók. Tribüb, 
lóhely és vasuti menet-térti jegyek előr 
a központi szállitó hivatal főtéri irod 
a versenynapján déli 11 órától kezdve 
suti állomás pénztárában válthatók. A 
vonat ez alkalommal is déli 12 órako 
dittatik, a verseny pedig pont 1 órakot' 
dődik. 7 

- Az alsó-zsuki lóversenyek 
napja holnap lesz a következő progf 

I Magyar Lovar-Egylet 
(I.) Akadályverseny 1000 korona. Eb 
kor. a győztesnek, 200 kor. a más 
100 kor. a harmadiknak, 50 kor. a negy 
nek és tiszteletdij 50 kor. értékben a 
tes lovasnak. Távolság kb. 4000 m. 1. 
Wesselényi Ilona d. s. k. Mérges. 2. 
id. p. k. Szabadka. 3 Br. Wesselényi ( 
4 é. p. k. Serpolette. 4. Br. Kemény 
Kedves 5. Rohonczy Lőrincz 6 
Arabella. 6. Ugyanaz 4 é. s. k. 
Br. Bornemissza Elemér id. p. h. Bán" 
Horthy Szabolcs id. p. k. Mátka. 9. 
leki Elemér 4 é. s. m. Vigécz. 10. Gr. 1 
Ferencz 6 é. p. h. Zakata. 11. Ugy 
É k. Julcsa. 12. Gr. Bánffy Miklós 5 
k. Castagnette. 

II. Első oszt. állami méne 
senye. (Vadász-verseny.) Tiszteletdij 
tes lovasnak, adva gróf Bánffly %J 

által. 
III. Heléna akadályvor 

Földmivelésügyi Minister dija. 
frank. Ebből 800 frank a győztesnek, 
frank a 2-iknak, 300 frank a 3-iknak, 
frank a 4-iknek, 400 frank a győztes 
nyésztőjének és tiszteletdij 100 írank 
ben a győztes lovasnak. Távolság 
m. 1. Illyés Viktor 7 é. as. h. 
Br. Wesselényi Ilona id. p. k. S 
Br. Wesselényi Béláné 4 é. f. k. 
Br. Wesselényi Béla 4 é. p. k. 
Br. Kemény Ákos 5 é. p. k. Kedves- 
Wesselényi Ilona id. s. k. Mérges: 
Wesselényi Béla 6 é. sp. k. Pythia. 
honczy Lőrincz 4 é. s. k. Lapály. 9. 
6 é. s. k. Arabella. 10. Báró Born 
Elemér id. p. h. Bánat. 11. Gr. ó, 
rencz id. f. k. Julcsa. 12. Ugyanaz? 
h. Vándor. 13. Gr. Bánffy Miklós 5 
Castagnette. 

iV.Hadseregiakadálye 
150 arany. Nevezve van 13 ló. 1. Be. 
neisz Gyula hadnagy Rochester. 2. 
ány Gábor százados 5 é. s. h. Ú9 

hajába s nézegeti magát a patak tükré- 

ben... 
Aztán Jassan énekelni kezd, mintha pa- 

csirta után dudolna... 
Az ápolók halkan suttogják: 
- Láz-álma van szegénynek! 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

VH... 

(Folytatás.) (25.) 

Tehát összeszoritotta az ajkait és ismét 
a levél felibe hajolt. 

- Mind ezeket megirjam neki? kérdé 
szeliden. 

- Ha hazugságok, szolt neheztelő han- 
gon, akkor talán jobb. 

- Édes jó asszonyom, ha az volna, sem 
úrtana vele semmit; és merem állitani, hogy 
a leánya szereti az ilyen féle hireket hallani. 
Lssuk csak, hol is hagytuk el? Felolvasom 
magának, a mit irtam. 

kRownynét hamar meg lehet engesztelni, 
és a levél minden további félbeszakitás nél- 

kül készült el. Miután a levél hitelességének 
a bizonyitékául a végére egy nagy keresztet 
votett, a Tilda büszke anyja dindallal vitte 

91 a levelet, és Roy ur ismét békében volt 

hagyva. 

De a béké csak külsöleges volt. Bent a 

keblében bősz vihar dult; kétségbeesés és 
szenvedélyes vágyódás küzdöttek benne, és 

oly izgatottan járkált a szobában, mint egy 

vas ketreczbe zárt oroszlán: 

- Az nem fog megtörténnil mormogá 
rekedtesen. Miért birjon ő mindent és én 
semmit ? Én tudom, hogy a mit ez a vén 

De tul járok az eszükön a kis nyomorék 
által, kinek a szerelmét birom, és a kit már 
is megtanitottam a büszke önző anyját meg- 
csalni, azt az asszonyt, a kit gyülölők, és a 
ki gyülöl engem. Lássuk mitcsináljanak ! Az 
első mozdulásom kezem ügyében van. Tehát 
csak rajta! 

lIsmét leült az iróasztala mellé, kihuzta 
a fiókját, melybe a Rownyné beléptekor félbe 
hagyott levelet tette. 

Gondosan olvasta át, aláirta a nevét, 
és utóiratban a következő sorokkal pótolta. 

,Azt tanácsolom neked, hogy ha a je- 

gyesedet magadnak akarod megtartani, résen 
légy és további lépéseket tégy. Leydon Ud- 
varnuk az ura szép férfi, és a falusi pletyka 

összefüzte. E házasság létre jöttét egyedül 
neked van hatalmadban megvátolni, tehát 
helyesnek itéltem, hogy figyelmeztesselek. 
R. I. 

Ha én nem birhatom, az övé sem lesz 
soha! mondá István indulatosan, a mint a 
levelet boritékba tette. 

Aztán elővette hegedüjét a tokjából, és 
a vonót lágyan végig huzta a hurokon és 
csak hamar a Gounod ,Avé Mária" fönsé- 
ges dallamának - a hangja töltötte be a 
szobát. 

VIII. 

Lady Ffrenchnek a mostani taktikája 
ellen volt Londonba menni, és mostoha fiát 
Leydon udvarban hátra hagyni, hogy az 
Agáta uj guvernántja igézetének és csábitá- 
sának essék zsákmányul. Már az magában 
elég rosz volt, hogy ennek az alkalmatlan 
leánynak a jelenlétét nap nap után el kellett 
türni, ámbár neki hatalmába állott a leány 
édes befolyását gőgös rendre utasitó modo- 
rával és fagyos hidegségével egy bizonyos ha- 
tárig ellensulyozni; de Lady Ffrench nem 

kofa mondott, igaz volt. Láttam a szemeiből. a kételkodott abban, hogy St. Claire kisaszony 

az ő és a St. Claire kisasszony nevét máris 

magára hagyva, minden alkalmat fel fog 
használni, és minden követ meg fog mozdi- 
tani, hogy terveit kereszvül vigye, és vagy 
Agáta, vagy Gáspár felett, teljes befolyást 
nyerjen. 

De, ha Lady Ffrench a személyes érde- 
keit illetőleg önző volt, a saját élvezetére és 
kényelmére vonatkozólag mégtsokkal önzőbb 
volt, és bár nem szivesen hagyta Pearit az 
Udvarban, még kevesebb hajlandósága volt a 
német követség gyüléséről megfeledkezni, 
hova hivatalos volt, és a miért most főkép- 
pen Londonba sietett. További, a ruhája ké- 
szitését személyesen kellet felügyelni, egy uj 
szobaleányt szándékozottt fogadni, és egy 
nagy Woest-endi bric-á-brac raktárban a jövő 
hét első napjaiban végeladás lesz, és feltette 
magában, hogy azt semmi esetre sem fogja 
elmulasztani. 

De különben is Gáspár már szerdán 
Londonban lesz, hogy őtn némot követséghez 
kisérje; tehát alig volt idő arra, hogy távol 
létének az előnyét felhasználják; és azzal 
vigasztalta magát, hogy elvégre is, ő csak 
azt cselekszi, atmit ezelőtt százszor megtett, és 
hogy az ő mostoha fia nem gyulékony ter- 
mészetüű férfi; tehát ugy intézkedett, hogy 
szombaton a fővárosba utazzék. 

Ha Bobbi volna itthon, akkor izazán 
nom tudnék elmenni, mondá magában. Orü- 
lök, hogy éppen most nincsen itthon. Gáspár 
sokkal idősebb, és nem olyan fogékony! 

És igy a Diugle völgyi piknik után 
következő szombaton London felé röpitette 
a vonat ő ladyvágát. 

És egy iélek sem maradt az Udvarban, 
a ki megkönynyebbüléssel ne lélegzett volna 
fel, midőn a kocsi az Udvarról elindult; mert 
a háznép érezte, hogy legalább egy időre 
megszabadultak az ő esztelen zsarnoki kor- 
mányzatától. 

Sir Gáspár könynyedén tett emlitést 
előtte a lovaglásról, és ő ladysága hideg go- 
rombasággal azt kérdezte, hogy vajjon St. 

Claire kisasszony hol tanulhatott lovagolni, 
és azon reményének adott kifejezést, hogy Gás- 
pár ügyelni fog, ne hogy abban alóban, melyre 
ültetni fogják, kár essék. 

Azonban ezen tul nem tett elenvetést, 
mert éppen akkor az a fontos kérdés fog- 
lalta el, hogy a csütörtök estéli öltözetéhez 
rózsák találnának-a jobban vagy szegfüvek; és 
mire ezt a kérést teljes magelégedésére el- 
intézte, a lovaglás kérdéséről egészen meg- 
feledkezett. 

St. Ctaire Margitnak ugy tetszett, mint- 
ha mostanig soha sem élt volna igazán, mi- 
dőn uj otthonáhan megszabadulva a Lady 
Ffrench zsibbasztó jelenlététől, teljesen élvez- 
hette azoknak társaságát, kiknek a jelenléte 
minden társasági szükségletét kielégitette. 

Többó nem volt lehetséges maga előtt 
eltitkolini azt a tényt, hogy egy hangnak a 
zenéje, egy kéznek az érintése, nagyon éde- 
sek voltak és a mostapbi életét azzá tették, a 
mi volt. 

Más gondolat soha sem jött a fejébe, 
mint az, hogy Sir Gáspár őtet kis huga gu- 
vernántjának tekinti, kihez függő állása iránti 
tekintetből, udvariasnak kellett lenni és iránta 
szives jó indulatot tanusitani. Ő csak azt 
tudta, azt érezte, hogy akarata ellenére szi- 
vét elveszitette és hogy az örökre az ő bir- 
tokában fog maradni, 

A vasáruap Leydon udvarban kissebb, 
vagy nagyobb mértékben mindig unalmas 
volt Pearl előtt, mert azon a napon Lady 
Efrench betegeskedésének a félreve ését sza- 
bályul tüzte ki és saját lakosztályának a ma- 
gányából kijőve, még a reggelizéshez is fel- 
kelt és a többiekhez lejött és a kis falusi 
templomba, mely egy jó hajitásnyira volt a 
park kapujától, a reggeli és déli áhitatosságra 
megjelent. 

Tehát a megkönnyebbülés érzetével nyi- 
totta ki Pearl a szemeit e szép vasárnapi 
reggelen, hallgatva a madarak vidám csicser- 
gését az ablaka alatt és örülve a fellegtelen 

l 

égből ragyogó napfényuek. És jól e 
reggelizni, mint a többi napokon, 
Ffrench fagyasztó jelenléte nélkül, ki 
kása volt időközönként szigoruan 

reája. 
Pearl a legujabb ruháját votte 1e 

surah selymet. Könnyü volt az és 
szerüű középkori stil szerint készit m 
nagyon jól állott neki, gyászos s2139én 
az egyszer egy csokor piros szeg ék 
tette, melyet a keblére tűzött. K fé 
ben ezen a reggelen oly boldog 19 
mit ritkán lehetett azokban látni és 

czát gyenga pir boritotta. 

É. Sir Gáspár, szambe ülve 

Pearl az asztalfőn a teás esétók, 
helyét elfoglalta, mondta m 1 
em látott kzbb képet, mint a milye”, 
volt, azt a helyet elfoglalva, mely 
ségéjé volna, ha az utóbbi idől 
oly távol lenni, mint volt ezelőtt. 

- Ezt a vasárnapot jól éll 
nálnunk, miután ez az utolsó, ai ő 
fogunk eltölteni, jegyzé meg 

midőn a reggulizést szinte bevégezték , 
hiszem, hogy a nap ugy lesz be 
rendesen, tsmplomozás, villásrogéám 

vel 

templomozás, de mit gondolsz 

vola e jó a délutáni templomozá 

Holyvalsba menni át, St. Claire 

nyal? Ő bizonyosan szeretné Edge és 
és az ő csudálatos régi házát lát l 

lady örülni fog, ha egy csésze teá 

nálhat bennünket. ; 
- Oh, Gáspár, igen, igen 

pás gondolat! és az Agáta szemel 

Olyan régesrég óta kivántam 0 ap 
anyám nem szereti, hogy vasáo r 
látogatásokat, és a többi napo logked 

időna reá. Edge kisasszony 8 egké 

öreg lady a világon; édes et 
hogy maga szeretni fogja ötet! 

(Folytatása következik.) 
...
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gyanaz 5 é. s. h. Solist. 4. Báró i 

Mann főhadn. 5 é. p.k. Envain. 5. 

pád főhadn. id. p. h Apród. 6. 

é. p. h. Akarat. 7. Lovag Wac- 

udolt százados 5 é. p. k. Mátka. 8. 

bolcs id. p. k. Mátka. 9. Rohonczy 

é. s. k. Arabella. 10. Gr. Horváth 
udolf főhadn. 5 é. p. m. Nagy- 

1. Zoltán Ernő főhadn. 6 é. p. k. 

. Kessner Károly hadnagy id. p. k. 

13. Ugyanaz id. sp. k. Clari. 

Másodoszt. állami mének 

e. (Vadász-verseny.) Tiszteletdij a 

vasnak, adva gróf Bánffy György 

ersenyek alkalmával Kolozsvárról 

és vissza, mérsékelt áru külön- 

közlekedni. 

Akő Zsukról indul d. u. i53 órakor. 
ra érk. d. u. 5.85 órakor. 
ázasság. Brucsi László kultur mér- 

délben kötöt házassági f igyet a ko- 

yakönyvi hivatal előtt Balla Ioua 

ynyal, özv. Balla Pálné bájos és 

yával. Az ifju pár az anyakönyvi 

a menyasszony édes anyjának há- 

mosfalvára hajtatott, honnan az ot- 

tamplomba mentek, hol a Ckathoi- 

is megáldotta frigyőket. 

, sták figyelmébe. A városi tör- 

Mósági bizottság legtőbb adót fizető 

t a jővő 1898-ik évre érvényes név- 

te megállapitása czéljából a városi adó- 

u részéről a Kolozsvár sz. kir. város 

z 1897-ik ávben legtöbb állami 

vadót fizetők névjegyzéke beterjesz- 

ól a fokozat szerinti kimutatás 

ván, ezen körülmény az 1886. 

kk 25. §-ának harmadik bekezdése 

ében azzal a figyelmeztetéssel hozatik 

Omásra, hogy az emlitett névjegyzék 

onatozólag netalán teendő felszó- 

végett jelen hirdetmény keltétől 

8 napig a főjegyzői irodában (Vá- 

emelet, 8. ajtó) a hivatalos órák alatt 

hető : 

Szomoru hír. Van der Welden Ed
ét, 

vári gázgyár igazgatóját sulyos csa- 

; akj ván der Welden Eduárd 

(Németország) meghalt. Temetésére 

igazgatója már teguap elutazott. 

Szüreti mulatság. A kolozsvári czi- 

esizmadia munkások szakegylete hol- 

után érdekes szüreti mulatságot ren- 

rendező bizottság mindent elkövetett, 

mulatság minden tekintetben jól si- 

A megjelenő közönség részére nagy
 

ések várnak, a melyekből csak azt 

fel, hogy Jámbó-társulat is lesz, 

onyára nagy hatást fog elérni olasz 

zfalt járda kolozsvárt. Külmonos-
 

ja az első járdát. A vármegyeház 

már meg is kezdették a czement ala- 

munkálatot. A külmonostor utcza ilyen 

szép lesz s Kolozsvárnak igazi korzo- 

k. Valószinü, hogy a főtér is kap 

járót nem sokára. 

A kolozsvári izraelita nő egylet vi- 
zottsága ez uton értesiti az érdeklő- 

ogy a Szincsz - Thora ünnepi 

f hó 20-án kedden este 8 órakor 

-York emeleti disztermében, melyre 

E kéretnek minél egyszerübb toilett- 

egjelenni. Különös figyelmébe ajánlta- 

talságnak, hogy meghivók egyáltalá- 
lem adatnak ki. Beléptidij 1 korona. 

sek a jótékony czél javára köszö- 

fogadtatnak. 

Olcsóbb lesz a telefon. Sokszor volt 

unk a telefon-dijak drágaságáról 

mindig csak azt konstatálhattuk, 

közönség panaszkodik a magas dijak 
eskedeimi miniszter pedig követ- 

- nem enged a dijakból. Több 
ereskedelmi ipar kamara is tett lé- 

b, de szintén azt a választ kapta, hogy 

lehet olcsóbbá tenni a telefont. Így es- 

az, hogy Kolozsvár négyszáz előfizető- 

Ryanannyit fizet a telefonért, mint a 

vVárosok ötven, száz előfizetőivel - 

8 mikor a tetefont létesitették, azzal biz- 

ogy féláron lesz a dijszabás, ha 300-ra 

ak az előfizetők. De most ugy- 

mégis csak olcsóbb lesz a teleton. 

ortásból értesülünk, hogy a fővárosi 

udijak tervbe vett leszállitásával egyide- 

óbbá fogják tenni a nagyobb vidéki 

igy Kolozsvár telefonját is. Ugy mint 

an nálunk is fokozatosan, 1898. és 

gy-egy forinttal szállitják le az elő- 

összeget. A közönségnek régi jogos 

teljesül ezzel, - ha ngyan meg 

5ondolja a dolgot addig még a miniszter. 

. Kirándulás a vértanuk emlékéhez. 

végzési évforduló alkalmából holnap d. 

yeletes kirándulás lesz a honvéd vér- 

ékhez, a hol felolvassák a kivégzet- 

Vonatkozó adatokat s az emlek felálli- 

tartozó részleteket. E tárgyban a teg- 

tt társas estélyen a kirándulásra 

megállapitották, hogy az gyalog, ko- 

és a közuti vasuton történik. Az öreg 

edek a vasárnap. d. e. folyaman nem- 

zinü jelvényt kapnak, az ereklye mu- 

gondozója Popini János hadnagytól. 

a estületek, a kik a muzeumban ör- 

orukat ki akarják vinni a d. e. fo- 

jelentkezzenek. 

rendezőség a részvételre 
yletet egyetemi kört. 

leteket, a vasuti zenekart, megjelenésre 

Ji fiu és leány tanintézeteket is felkérte. 

indulók a torna vivodától, a kö- 

Asuton indulók pedig a vasut, főtét, 

Emke palotától indulnak. 

t helyszinén a felolvasáson kivül elé- 

felkérte a 
A a helyi 

1 

emléket, onnan felvonulnak a vértanuk sir- 

helyéhez, melyet szintén meg koszoruznak. 

Itt elénekelik a szózatot a ezzel a Rákóczy ! 

induló mellett vissza vonulnak " városba 

A kivonulás zászlókkal, d. u. 2 órakorkezdődik 

A részletek ügyében a ma esti és holnap d 

előtti órákban a tornavivodában levő muze- 

umban szerezhető bővebb felvilágósitás. 

- Élnek e vagy meghaltak? A kolozs- 

vári honvédegylet minden Kolozsvárt elő 

bajtársát arra kéri, hogy sziveskedjék nevét 

a honvédegylet elnökségével (Szabó Samu 

tanár elnök, vagy Nagy Pál számtanácsos 

jegyző külmagyar utcza) közölni, ugy szintén 

a f é. folyamán Kolozsvárt elhunyt bajtár- 

sak neveit is tudtul adni, hogy a novemberi 

közgyülésre az életben levő s elhunyt bajtár- 

sak névsora össze állitható legyen. A kiknek 

kényelmesebb azok jegyeztessék fel neveiket 

Bőckel főtéri üzletében kitatt ivre. 

- A csik-szereda, csik-gyimesi vonal 

megnyitása. A csikszereda-csik-gyimesi vonal 

bétfőn, f. hó 18-án a közforgalomnak át fog 

adatni. Az első vonat Csik-Gyimesről Csik- 

Szeredára reggel 7 órakor, Csik-Szeredáról 

Csik-Gyimesre pedig d. u. 4 óra 57 perczkor 

fog indulni. 

Bethlen Gábor fejedelem szobra 

Nagy-Enyeden. Nagy-Enyeden a társadalom 

minden retegében élénk mozgalom indult meg 

abból a czélból, hogy ott Bethlen Gábornak, 

Erdély legnagyobb fejedelmének, a Bethlen- 

kollégium nagy nevü alapitójának emlékét 

megörökitsék. A város intelligens ifjusága 

még ez év elején jótékony tánczestélyt ren- 

dszett a ,Bethlen Gábor szobor-a ap" javára, 

most pedig okt. 18-án felhivást intézett a 

megyei közgyüléshez, a városi tanácshoz és 

a Bethlen-kollégium előljáróságához, mely- 

ben nevezett testületeket egy szoborbizottság 

alakitására hivja fel. Hieszük, hogy az egész 

magyat társadalom örömmel vesz tudomást 

e nemes törekvésről s óhajtjuk, hogy nehány 

esztendő mulva méltó szobor örökitse meg 

Erdély Mátyás királyának, a nagy Bethlen 

Gábornak emlékét, annak a vármegyének a 

széknelyén, a mely megye szemtanuja volt a 

haza, az alkotmány és a lelkiismereti sza- 

badság védelmére folytatott harczok előké- 

születeinek s a hol majdnem két és félszáz 

esztendő óta virágzik a nagy fejedelem egyik 
nagy alkotása, a Bethlen-kollégium. 

- Dr. Erzsébet román királyné. A hiva- 

talos lap mai száma a következő telegraf. 
kéziratot közli: Vallás és közoktatásügyi ma- 

gyar miniszterem előterjesztésére megengedem, 

hogy a budapesti tudomány-egyetem Erzsébet 

Lujza Ottilia román királyné ő felségés tisz- 

teletbeli böcsészeti doktorrá avathassa és neki 

a doktori okleveleket kiszolgáltathassa. Kelt 

Budapesten, 1897 évi október hő 18-án. 

FERENCZ JÓZSEF, s. k. Dr. Wlassics 

Gyula s. k. 
- Két poéta. Aradról irják. Érde- 

kes vendég időzött tegnapelőtt Aradon, poéta 

jött a poétához: Csécsi Imréhez. Reformatus 

pap mind a kettő, igyermekkori játszótársak 

és kiváló poéták. Csécsi Imre aradi póéta, 

Szabolcska Mihály pedig ma a le- 

gelsők egyike, kik a magyar poszis kertjé- 

ben a lantot pengetik - azt is tudja min- 

den ujságolvasó ember. Most is éppen abban 

járt, hogy karácsonyra megajándékozza a ma- 

gyar irodalmat második kötetével, mely bi- 

zonyára nem kisebb feltünést fog kelteni, 

mint az első, a ,„Iangulatok". Budapesten 
volt, felvitte a kötetje kéziratát a kiadó czég- 

nek Singer és Woltner-éknek. Hazafelé aztán 

meglátogatta poóta-pajtását, kivel együtt 

nőtte ki az iskola padjait. 

- Gyilkosság. Nagy kegyetlenség- 
gel elkövetett gyilkosságról értesitették teg- 

nap reggel a pécsi csendörséget. A szomszéd 

Patacsról érkezest a hir, hogy a szőlő mel- 

letti uton egy szörnyen lemészárolt embert 

találtag a bokrok közt. A megölt ember ru- 

házata után itélve hegyaljai bár de nem pata- 

csi és nem is ott gyilkolták meg, a hol meg- 

találták a holttestet, ha nem messze valahol 

és csakhogy a törvény embereinek megnehe- 

zitsék a nyomozást és a vizsgálatot csak azért 

hozták Patacs alá. A vett értesités után Far- 

kas csendőrfőhadnagy nyomban a helyszinére 

ment, hogy a gyilkosok kézrekeritése érde- 

kében megszerezzen egyes nyomozási szála- 

kat, a mit nem találtak, a melyből kiindul- 

hatna a nyomozás. A megölt ember, kinek 

holttestén több mély seb tátong, a melyek 

mindegyike haláit okozó, körülbelől huszonöt 

éves munkás ember lehet. Paha nemez kalap 

feküdt mellette, rajta pedig vörös hajtókás 

katonazubbony volt. A pécsi törvényszék 

vizsgálóbirája és a körorvos tegnap délután 

Patacsra utaztak, hogy megejtsék a hivatalos 

bonczolást. 

- Szirokkó Fiuméban. Mint Fiuméból 

táviratozzák, tegnap óta Fiume környékén 

erős szirokkó utaikodik. A tenger folyton 

viharos. 

- Két ökör,. mint konczert- 

jövedelem. A hársfalvi furdóben hangver- 

senyt rendezett egy csapat munkácsi fiatalem- 

ber a ruthének javára. A konczertnek volt is 

jövedelme, de még nem annyi, hogy föloszt- 

va lehetett volna a szegény ruthéneknek 

ajándékozni, mert a ugy alig jutott volna a 

szegény ruthéneknek nehány krajczár. A szoly- 

vai főszolgabirónak jó ideája támadt ekkor. 

A jövedelmen vett egy pár ökröt s azt a 

rendező bizottság hozzájárulása mellett egy 

szegény, de józan életü s becsületes malmosi 

ruthen embernek ajándékozta. A szegény 

ember sirva fakadt örömében, a mikor meg- 

értette a nagy szerencsét, a mely érte. A 

malmosi ruthének nagyban fogadkoznak most, 

hogy valamennyien rátérnek a józan utra, 

mert látják, hogy az urak megbecsülik a tisz- 

legélénkebb utczáin, sőb még az Avenue 

ményét, melyet ingyen és bérmentve külde- 

Október 16. 

- A párizsi háztulajdonosok baja [ 
Páris belső részeinek háztulájdonosai ez idő 
szerint komoly válságot élnek át, melynek 

kimenetele rájuk nemcsak kedvezőtlen, de 

egyenesen végzetes lehet. A czentrum rvégi 

házaiban szokatlan mértékben leszállott a 

házbér és még a Plac: de la Bourscon is, 

a hol ezelőtt a legkisebb helyiséget is arany- 

nyal kellett megfizetni, egyes házakban csak 

ama föltétel alatt maradtak meg a lakók, 

ha a háztulajdonosok 75 százalékkal leszál- 

litják a házbért. Ezt a háztulajdonosok meg 
is tették, csakhogy üresen ne maradjanak a 
lakások. E házbér esésnek különfélék az okai. 

Elöször is Páris régi házaiban nincs meg az 
a komfort és az a kényelem, a mely az ujabb 

házakban megvan. Másrészt mindegyre ter- 

jed az a londoni szokás, hogy az üzletet a 

város belsejében, a Cityben, a lakást pedig 

valahol a környékén helyezik el. Ha az em- 

ber egyszer végig megy Párisna k 

de Vopera-n is, azonnal meglátja, mennyi la- 

kás áll üresen azok közül, a melyekben azelőtt 

az előkelő világ lakott. A vagyonos emberek, 

a kiknek nem kell Páris belsejében lakniok, 

vidékre költözködnek, a hol 80,000 frankért 

pompásan berendezett házat szereznek ma- 

gusnak. 

- Emberi szemről. Egy franczia szak- 

lap legujabb számaban statisztikai adatokat 

közöl az emberi szem által végzett munkáról. 

A közlés szerint annak a szeme, a ki egy 

rendes terjedelmü egy kötetes regényt olvas, 
200 méter utat tesz meg. Az ember egész 

eletének folyamán a szem körülbelül 2500 
mértföldnyi utat jár be. 

- A t. hölgyközönségnek. Kik 

olcsó és izléses selyem és gyapju kelméket 

akarnak vásárolui, kérjék Weiner Mátyás 

(Budapest, Andrásgy ut 3.) legnagyol divat- 

aruházának legujabb őszi és téti mintagyüjte- 

nek meg. Fontos! Megirandó, hogy mily mi- 

nőségü és körülbelül mily áru szövet-vagy 

selyem-minta küldessék. 

- Egy kitüméő főzőnő, esetleg férjes- 

től, ki mint legény nyer alkalmazást, kereste- 

tik. Czim a kiadóhivatalban. 

MÜVÉSZET. 

Borus szerelem. 

A Giusepe Giacosa nevés bizonyára sok- 

kal kevesebben ismerik Magyarországon, miut 

akár Feld Mátyásót, vagy a Kövessi Albertét 

Amaz megirta az „Trilbyk et, pedig 

a ,Goldstein Számit" Giacosa pedig épen egy 

negyed század óta a fényesebbnél fényesebb 

költői termékeket irja, a egész 

Olaszország lelkesedik. 

ez 

melyekért 

A modern olasz irodalomnak legkivá- 

lóbb alakja készségen kivül Giacosa József. 

Hogy a külföld oly kevéssé ismeri, annak az 

az oka, hogy nagyrésztt hazája történelméből 

vette darabjainak tárgyát s igy csak a szük haza 

körében számithatnak lelkesedésre. Az olasz 

közönség lelkesedik is, valósággal bálványozza 

Giacosát. 

Különös véletlen hogy épen az nap, a 

mikor nálunk ennek a szellemneka legujabb 

darabja, a ,Borus szerelem" szinre kerül, az 

nap ünnepli ez a nagy ember születésének 

ötvenedik évfordulóját, mert hisz 1847 okt. 

18-án született. 

A német szinpadokra egy pár törté- 

nelmi szinmüve is átszármazott, magyar szin- 

padon azonban eddig csak a ,La partita 

scacchi került szinre, melyet Radó Antal 

forditott le ,A z a pród" czimmel s mely- 

ben annyi poézis, annyi romantikus báj, any- 

nyi megragadó egyszerüség s oly közvetlen 

melegség nyilatkozott meg, hogy apnak ide- 

jén valósággal megbüvölte a magyar közön- 

séget. 

Giacosa csak az utóbbi években fordult 

el kedvencz thémájától, a középkori történe- 

lemtől s fogott modern társadalmi problemák 

megoldásához. Ez irányban való költészeté- 

nek legszenzácziósabb terméke az a darab, a 

melyet béttőn fognak a mi szinpadunkon be- 

mutatni s a mely diadalmasan járbta be Európa 

valamennyi nagy szinpadját. 

A darab hősnője nem jön ugyan me- 

zitláb a szinpadra, nem is hypnotizálják őt, 

sőt Scarli sem hal meg az asztal tetején, de 

azért több realitás, tőbb megdöbbentő igaz- 

ság van ebben az egyszerü darabban, mint 

modern darabokban együttéve, a 

melyeket az utóbbi esztendőkben gyártottak. 

A darab főszerepeit Janovics, E. Kovács, 

Füredi, Klenovits és K. Szerémy Gizella ját- 

szák. Szelvény jegyek a hétfői bemutató 

előadásra nem érvőnyesek. 

az összes 

Charley nénje czimü kitünő angol 
bohózatot, - melyet mult hóban feleleveni- 
tett az igazgató, - nagy tetszéssel fogadta 
a közönség s azért szerdán ujból szinrekerül 
a multkori szereposztással. 

Két operai előadás lesz a jövő 
hét folyamán. Troubadour, mely az elmult 

héten oly nagy sikert aratott, fog csütörtő- 
kön szinre korülni páratlan bérletszámban, 
pénteken pedig Hubay Jenő operáját a Cre- 
monai hegedüst adjáklegészen uj betanulással. 

tességes s józan életü embert még ha durva 

a hymnuszt, meg koszoruzzák az daróczban jár is. 

Bozoti Márta, Csiky Gergelynek 

lozsvári szinpadon már hat év óta nem ad- 

tak, szombaton fog szinrekerülni egészen uj 

betanulással és szareposztással. A czimszere- 
pet K. Szeré y Giza fogja játszani. 

Heti müsor: 

Hétfő: Borus szerelem I-ször. 

Kedd: Borus szerelem II-szor. 

Szerda: Charley nénje. 

Csütörtök: Troubadour. 

Péntek: A cremonai hegedüs. Ezzel : A 
nyelvtan. Franczia vigjáték. 

Szombat: Baróti Márta. 

Vasárnap: Bukow a székelyek hóhéra. 

„Köztelek zsoebnaptár és évkönyv" 1898 

évre Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán az 

,Országos Magyar Gazdasági Egyesület" tit- 

kárjainak szerkesztésében most jelent meg a 

,Köztelek Zsebnaptári és évkönyv" jövő évre 

szóló negyedik évfolyama: Mindkét könyv a 

gyakorlati gazdák mindennapi használatára 

való és ezt a hivatásukat teljesen beis töltik. 

A „zsebnaptár" a naptár részen és a külön- 

böző gazdasági számadási tételek bejelenté- 

sére szolgáló rovatos lapokon kivül igen ter- 

jedelmes, az előző évi folyamokhoz képest 

jelentékenyen megbővitett és javitott adat- 

gyüjteményt is tartalmaz, a melyek a 

gazda mindennapi életépben lépten-nyomon 

szükségesek és hasznos szolgálatot tesz- 

nek a becsléseknél, trágyázásoknál, szőlő- és 

gyümölcstermelésnél, káros rovarok és nö- 

vények ellen való védekezésnél a tejgazdasági 

üzletnél, a vasuti szállitásoknál stb. A „Zseb- 

naptár"ban vannak közölve az ,Országos 

Magyar Gazdasági Egyesület" pályázatán di- 

jazott Suschka Richárd féle gazdasági könyv- 

vitel, számadási főbb könyveinek mintái. Az 

Évkönyv" pedig a földmivelésügyi minisz- 

terium ügybeosztásán és a miniszterium ha- 

tósága alá tartozó közintézmények szerveze- 

tének és igénybevételének ismertetésén kivül 

a hazai uradalmak, birtokosok, bérlők és 

gazdatisztjeik név és czimjegyzékét tartal- 

mazza, mintegy 22.000 gazdatiszt ezimmével. 

A hazai gazdaközönség kezén ez idő 

szerint még mindég igen számos példány né- 

met és különösen osztrák zsebnaptár forog, 

holott ezen művek nemcsak tartalmuk gaz- 

daságával versenyeznek amazokkal, hanem 

mivel tisztán a hazai viszonyok szemmel tar- 

tásával készültek, használhatóság tekintetében 

felül is mulják amazokat. - A két könyvnek 

diszes kiállitása pedig hazai nyomda iparun- 

kat dicséri. - Gazdáinknak nyugodt lélekkel 

ajánlhatjuk a mü megszerzését. - Ara mind- 

két könyvnek postai ajánlott küldéssel 2 frt. 

50 kr. melynak beküldése mellett a ,Közte- 

leke, vagy lapunk kiadóhivatalában is meg- 

rendelhető. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A szegvári mandátum. 

Budapest, okt. 16. 

A szegvári mandátum kérdése 

foglalkoztatja a politikai köröket. - 

UgronGábor, ki tegnap érkezett haza 

Lipcséből, még nem nyilatkozott ugyan 

véglegesen a jelöltség elfogadása tár- 

gyában, a párt két árnyalatának leg- 

tekintélyesebb elemei biznak azonban 

benne, hogy Ugron a neki felajánlott 

jelöltséget elvállalja. 

A belügyminiszter és a szo- 

cziálista egyesületek. 

Budapest, okt. 16. 

A belügyminiszter a legutóbbi 

időben a vidéken tervezett szocziálista 

munkásegyesületek részérül felterjesz- 

tett alapszabályokat nem fogadta el, 

illetőleg a jóváhagyási záradékot nem 

engedélyezte. Többnyire oly helységek- 

ről volt szó, a melyekben már vannak 

egyesületek, melyeknek czélja, hogy 

tagjaik művelődéséről gondoskodjanak. 

EÉz esetekben a miniszter az elutasi- 

tást azzal indokolta, hogy nem lenne 

helyén való, hogy egy s ugyanazon 

Holységben több egyesület létesitessék, 

melyek azonos czélokat szolgálnak. 

A provizorium. 
Budapest, okt. 16. 

Az országgyűlési fü ggetlenségi párt 

Kossuth Ferencz elnöklete alatt tegnap 

folytatta a provizorium javaslat tár- 

gyalását. A javaslatnál Kossuth Ferencz 

és Eötvös Károly fejtegették közjogi 

és pénzügyi aggályaikat. Barabás, Pich- 

ler Brázay, Marjay, Benyovszky képvi- 

selők meghallgatásaután a párt elhatá- 

rozta, hogy mivel a fenti javaslat je- 

len alakja és tartalma ellen sulyos 
kifogása van, azt sem általánosságban 

sem részleteiben nem fogadja el. He- 

ügyeknek az ország teljes függetlensége 
alapján való rendezését követeli, s ki- 
mondja, hogy a jelen provisoriumba 
bele nem megy sa párt nevében aház- 
ban Kossuth Ferencz fog a tárgyalá- 

sok folyamán felszólalni. A párt min- 

den tagját felkéri, hogy a fontos ügyre 
való tekintettel a javaslat ellen minél 
többen szólaljanak fel. 

Az országos nemzeti párt ma d. 

u. 5 órakor szintén értekezletet tart, 

melyen a provizorium ügyével foglal- 
kozik. 

Beszámeoló beszéd. 
Budapest, okt. 16. 

Lepsényi Miklós orsz. képviselő e 
hó 17-én Laternyán beszámoló beszé- 
det tart. Kivüle még Marsovszky Edre 
orsz. képviselő is fog beszélni. Az ez 
alkalommal megtartandó néppárti gyü- 
lést Rakovszky István orsz. képviselő 
nyitja meg. 

Közgyülés. 
Brassó, okt. 16. 

Brassó vármegye törvényhatósági bi- 

zottsága tegnapi közgyülésén a királynak 

hódoló felirat küldését határozta el. A gyü- 

lésen az alispán válaszolt az oláh választók 

utleveleik megtagadása ügyében hozzá inté- 

zett interpellácziókra. A közgyülés tudomásul 

vette az alispán válaszait. 

Megmérgezett szinésznő. 
Budapest, okt. 16. 

Jászvárosból jelentik: a város társadalmi 

köreiben általános feltünést kelt egy fiatal 

szép szinésznőnek halála, ki este még leg- 

vidámabb hangulatban több szinésztársai és 

szinésznő társaságában mulatozott, reggel 

azoaban ágyában halva találták. A suttogó 

fáma szerint a szinésznöt kedvese egy Dumi- 

trescu nevü tisztviselő mérgezte meg. A visz- 

gálatot meginditották, a gyanusitott azonban 

még szabadlábon van. A vizsgálat eredménye 

elé a legnagyobb kiváncsisággal néznek. Érde- 

kes, hogy az elhuny szinésznő egy barátnője. 

irányitotta az ügyészség figyelmét az esetre, 

mert levelet irt egyik jászvárosi lap szerkesz- 

tőjenek, melyben közölte vele gyanuját. 

A pénzügyi bizottságból. 

Budapest, okt. 16. 

A képviselőház pénzügyi bizott- 

sága ma délben tárgyalta a provizo- 

riumra vonatkozó javaslatokat. Kos- 

suth Ferencz előadta a pártja állás- 

pontját. 
Dr. Falk Miksa, Bánffy és Tisza 

Kálmán felszólalásai után a bizottság 

többsége megszavazta, ugyszintén az 

indemnytit is. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvár, 1897. vasárnap, okt. 17. 

Délután: 

MÉLTÓSÁGOS CSIZMADIA. 
Este: 

GYIMESI vADVIRÁG. 

.
 

Főszerkesztő : 

nAnTA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos 

AGYA IrALY. 

NYILTTÉR. 

Dr. Papp lózsef 
ügyvédi irodaájat Kolozsvárt, Belközép- 
utcza 13. sz. a (Deák féle házban) megnyi- 

totta. (1-8,) 

Hirschfeld Györgyné 
Bécsből megérkezvén 

női pipere és divat üzletét 

a legujabb 

párisi és bécsi modell-kalapok, 
női ruha szövetek 

hozzá tartozó diszek, téli felsők és egyéb 
pipere czikkekkel ujonnan berendezte. 

Kéri a n. é. közönség becses látogatását. 

(2-8) 

Balatonparti kitünő édes 

Csemege szöllő 
Ifi. Pere letván füszerüzletében kapható. 

Kolozsvárt, Hid-utcza 29. sz. postával 
lyette a párt határozati javaslatot 

legyik leggyönyörübb szinmüve, melyet a ko- nyujt be, melyben a párt a közös ] 
szemben. 

közgyülésének betiltása és az oláhoknak kért 



Kolozsvárt 1897. 
utako 

HASZONBÉR. = 
Szombatfalván, 

a székely-udvarhelyi vasuti állomás mellett. 
a várostól csak a vámsorompó által választva el, 

egy jóerőben álló 

tagositott birtok 
haszonbérbe kiadó. 

A guzdaság áll, az udvartelken kivül, körülbelől I40 
hold szántóból és 40 hold kaszálóból. - Ide tartozik egy 
fedélcserép gyár, mely évenkint 450,000 födélcserepet és 
75,000 téglát ad el. Továbbá albérletbe adható korcsma- 
házak, zsellér-telkek és tégla-vető helyek. Értekezni lehet 

Szent-Mirállyi Árpáddal, Szombatfalván u. p. 
Székely-Udvarhely. 784. 16-20. 

NŐK EIGYELMÉEBE. 
Van szerencsém a helybeli és vidéki nagyérdemü hölgy-közönség 

becses tudomására hozni, hogy lakásom üzlet megnagyobbitás czéljából 
áttettem Belközép-micza *2. száma alá - hol mindennemü 

női-ruha készitését 
a legutolsó divat szerint, . legizlésesebben elvállalom. 

A már meglevő ruhadarabokat kivánat szerint gyorsan és csino- 
san átalakitom ! 

Minthogy ezen szakmában már 10 éve önállóan és teljes megelé- 
gedéssel müködöm, a nagyérdemü hölgyközönség becses megrendelések- 
kel teljes megnyugvással megtisztelhet. 

Növendékek, - kik a varrás és szabászatból teljes kiképzést 
akarnak szerezni, én elvállalom, vidékieket teljes ellétással is veszek föl. 

Vidékről elégséges egy jól álló derék és aljhossza bekűüldése. 
Kiváló tisztelettel vagyok 

KÁDÁR IRE, 
845 1-3. női-ruha készitő. 

esetleg haszonbérbeadás. 

Torda-Aranyos vármegyében, 
kitünő megyei út mentén, 

Kolozsvár városától két és fel óra, Torda városától két 
óra távolságban fekvő, 

715 katastrális hold területü, 
mostanig házilag kezelt 

nermnesi birtok, 
mely 200 hold erdőségen kivül müűvelés alatt álló fold, s 
urasági lakkal, gazdasági épületekkel, kerttel, gyümölcsös- 
sel van ellátva, a teljes gazdasági élő- és holt felszerelés- 
sel együtt örök áron eladó, esetleg 1898 márcz. I-től 

kezdve haszonbérbe kiadó. 

kiadó-hivatalban. 825. -4. 

További felvilágositás kinél nyerhető, megtudhatni a 

Uj kályhás üzlet! 

ELSŐ MAGYAR AGYAGÁRU ÉS KÁLYHAGYÁR 
KÉPVISELŐSÉGE KOLOZSVÁRT. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint 

me- Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. sz. alatt 

első magyar agyagáru és kályha-gyár 
z zz. 

készitményeiből egy 

agyag-, porczellán-, majolika- és ó-német kályhagyári 

RAKTÁRT — 
nyitottam és igy azon helyzetben vagyok, hogy e gyártmánynyal ugy a 
külföldi, mint a hazai összes gyártmányokkal szemben a versenyt kiál- 
lom és ezen elismert minőségü gyártmányokat oly bámulatos olcsó árban 
szállitom, hogy ezáltal a t. közönségnek megelégedését teljes mértékben 

ki fogom érdemelni. . 

Nagybeesü bizalmát és megrendelését kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

KOZEL JÓZSEF. 
-( Szakértő kiszolgálás jótállás mellett. )- 
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üzlet! UÜUj kalyhas 

T. cz. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, hogy a 4 év 

óla fennálló 

.. z . ' l fehérnemü űzletemet 
mélyen tisztelt vevőim kivánságának megfelelve nagyobb helyiségbe (volt 
Tihanyi-félegüzlet) hid.-uteza s. sz. tettem át. 

Midőn a n. é. közönség eddigi szives pártfogásáért köszönetet mon- 
dok, törekvésem ezentul is oda fog irányulni, hogy pontos és szolid ki- 
szolgálásom által nagybecsü bizalmukat tc , 

a bbra is kiérdemeljem. 
Egyidejöleg bátor vagyok megjegyezni, . hogy raktáromat az uj 

helyiséghez képest, minden czikkben megvagyobbitom és azt az őszi és 
téli idényre mindennemü téli alsóruhák, harisnyák és barchettekkel 
elláttam 

Magamat a n. é. közönség további becses pártfogásába felajáulva, 
vagyok kiváló tisztelettel 

Sárga Giergely, 
Kolozsvárt, Belhid- (838. 2-x 

egy igen jóforgalmu és elegánsan berendezett 

vemdéglé em 
kávéház és vendégszobáktal együtt 

iadó. 
Értekezhetni: Mendel Lázár serfőzdéjében 

Tordán. 8329. 2-3. 

1a 

Va szerencsém a t. cz. vevőim, nemkülönben a n. é. közön: 
szíves tudomására hozni, hogy a szép-utcza I. sz. alatti 

DEIGYOMOLCS NAGYKERESKEDESEMET 
tetemesen megnagyobbitott raktárral a Iid és Kornis-ute 
sarkámn levő Ferenczy-féle palota nyilt üzletébe, alanti törvényszé 
leg bejegyzett czég alatt helyeztem át. 

Egyidejüleg ajánlom raktáromon nagymennyiségben levő naranő 
ezitrom, mandula, malozsa, füge, datolya, törökszilva, malaga-szóló 
gyoró, maroni, különféle kávé, thea, rum, chocoládé, caviár, cacaó, 
sütemények, cognac, asztali, csemege és gyógyborok stb. stb. 

Nemkülönben a t. cz. szinházlátogatók részére bonbonok, éget 
mandulák, töltött chocoládék stb. stb. 843. 1 

Szolid kiszolgálásról előre is felelek! 

Távirdai czimem : Teljes tisztelette 
PÉTERFFY MÓR, KOLOZsSvÁR. PÉTERFFY MÓ 

Telephon sz. 354. 

7 

déligyümölcs kereskedő, 

KOLOZSVÁR. HID-UTCZA 

Az Aussigi üveghuta részv. társ. 
Czégváltozás! 

Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
óta Iunwald Lipót czég alatt, a kolozsvári piaczon fennálló 

üveg, porczellán és lámparaktárt 
f évi augusztus hó 15-től kezdve tetemesen nagyobbitva 

[ [ Hunvwald Lipót és fia 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt rogjuk folytatni. 

Ajánljuk ezuttal dus raktárunkat mindennemű bel- és külföldi ; 
porczellán és lámpákból, franczia és angol fayence-ból, salen és temp 
csillárokat, Christofle és Berndorfi evő-eszközöket, disztárgyakat, 
ezüst, majolika és velenczei üveg különlegességeket alkalmi ajándék 

Az Aussigi üveghuta társaságnak egyedüli erdélyi főraktárát 
szolgálhatank mindennemü palaczkokkal ugy kis mennyiségben, valamin 
kocsirakománnyal. ; 

Épület üvegezésre különös gondot forditván, nagy raktárt tartusk 
és külföldi táblaüvegből, belga solin és tükörtáblákból. í 

Mindent tetemesen leszállitott árban. 

főraktár 

. . s 

hasáb bülkkfa. 
- nem usztatott = 

Egy vaggon 100 métermázsa Eolozsvárt házhoz szállitva 
62 frt, Csucsán helyt 40 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető Csucsán, akár EKolozsvárt: 

a kolozsvári Hitelbank s társai 
csucsai faüzletének utódámál: 

GÁAÁL SIMON (CKorona"-vendégiő.) 
(Csucsáról rendelve 10 forint előleg küldendő.) 

771.(11-x.) 

ontáli helyi érdekü vasutak 
GEPGYÁRI OSZTÁLYA 

Gáz- petroleum- benzin 

MOTOROK- 
és benzin locomobilek. 

Modern berendezésü 

vas- és fémöntéőde. 
A gépészeti szakmába vágó 

mindennemü javitások szakszerü 
és jutányos kivitele. 

Budapest, V. Kálmán-utcza I6. sz. 
Kolozsvár, Szentlélek-utcza 4. sz. 

Főképviseletek : í 

a e 

HASZON 
GEREND-KERESZTÜRÖN 

Aranyos-Torda megyében, 
a gyéresi vasuti állomástól körülbelül 12-14 km. távol, 

jó ut közelében fekvő, 

körülbelől 600 kath. hold egy tagban, 

tanyával ellátott birtok 
hosszabb időre is kiadó. 

A birtok kiválólag szarvasmarha, lótenyésztésre és 
tejgazdaságra alkalmas. A haszonbér 1898. mártius elsején 
esetleg már 1897 év végén megkezdhető. 

A birtokon Z00 szekér kitünő széna is eladó. 
Ertekezhetni lehet Tiboldy Dénes gazdatiszt 

urral Gerend-Kereszturon, posta Maros-Ludas. 

a
 

Midőn a n. é. közönségnek a régi ezég iránt eddig tanusitott j i 
tát megköszönjük, kérjük az uj czéget is azon bizalomban részesiteni, kos 
pedig főtörekvésünk ezentul is oda fog irányulni, hogy solid és pol 
szolgálás által a reánk ruházott bizalmat teljes mértékben kiérdemelj 

Taeljes tisztelettel 

Munwald Lipót és : 

Christoffle é Co. ezüstgyár főraktára. 
846. 1-10. 

kzöMze tEz 

A legértékesebb és legkedveltebb 

Kolozsvárt, Főtér 9, ez. a, 
(a báró Jósika-palotában) 

NAGY JÓZSE 
exég alatt (I852. év óta) fenadiló 

, 
. ÉKSZER-ÜZLETBEN, 

a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb minőség 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki 
elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye 

lemmel legyenek megválasztva, mindoennemü 

drágakő-, gyöngy-, email, arany- és ezüst áruk 
a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. 

Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékek, hajtük, bro 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, női- és férfi i órák, 

iorgnet, óra- és nyak-lánczokban; továbba ezüst ssztalkészletek 

asztaldiszek, evőeszközök, kelyhek és serlegekben, tálczák, kanzák 

poharak, gyeortya-tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus ssta-pálczák, 

dohány és szivartárczákban stb. stb. 

Elvaliai az űzlet és kiváló gonddal teljevtt mtudeunem 
- e szakmába vágó - javitásokat. 

Teljes értékben megvesz vagy uj aruval bec50 
rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tázgyakat 
törmelékeket. 

Vidéki megrendeléseket - nagyszáma vádóki err 
tekintettel - a legpontosabban teljesít. 800. [8-60 

Legju tányosabb és legdusabb 

HORVATH BOLDIZS 
ELSŐ ERDÉLYI CZIMBALOM-KÉSZITŐ 

-sz KŐMÁLALJA-UTCZA 11. SZÁM, KOLOZSVÁBT. 

Több kiállitáson nyert kitüntetést. 

bronz érem. ormány és jutalom 

..5 é 1878 Békős Csabán, 1581 . ' arny oklevél 2 b emd 

í bronz érem arzann t kuny: 18588 Kole "i 
4 1887 Deésen közrmukadósi í 

Van szerencsém felhivai a nagyérdemü műértő közönség best 
mét, 18 ik éve küzdésem és szorgaimam által abba a kelyzetbe jut0! 
képes vagyok bármiféle czimbalmot késziteni. r 

Fenéknélküli saját talalmányom, melynek hangja szakórtók arta 
elismerést nyert, finom dallamos és csengő hangjáért. Készitek n pontos" 
is 60 frttél 80 frtig. - Javitásokat ugy helyben mint vidéken, 
elkészitek. i 

Jelenleg készlet czimbalmaimat ajánlom 30 frttól 200 fr a6 krig 
Saját készitményeim fonott (Bassus) hurjaimat 15 krtól 140 
Ugyszintén izléses czimbalomverő fáimat különböző fákb 

2 frtig. l6sát 
Alázatosan kérve a nagyérdemüű műértő közönség becses pártol 

Kész tisztelettel 828. 5-15. Báró MKemény Iela. 
674. (7-8) 

dájában Koleszvárb, Belközép-utoza 88, "zám, 


